J. R. R. Tolkien



Index
J. R. R. Tolkien
1
Index
2
Inledning (och analys)
3
J. R. R. Tolkiens Tidiga Liv
3
Bakgrund
Fel! Bokmärket är inte definierat.
Uppväxt
3
Sarehole
4
Birmingham
4
Filologi och påhittade språk.
5
Edith Bratt
5
T. C. B. S.
6
Studietiden
6
Oxford
Fel! Bokmärket är inte definierat.
Yrkesliv
7
Författarskap
7
Berömmelse
8
Sena år
9
"Middle-earth" och "The Undying lands"
10
Inledning
Fel! Bokmärket är inte definierat.
Ardas historia
10
Eru och Ainur
10
Valar och Maiar
10
Lampornas ålder
10
Trädens åldrar, Mörkrets ålder och Stjärnornas ålder.
11
Solens åldrar
11
Första åldern
11
Kort sammanfattning av Sagan om ringen (trilogin).
12
Sagan om ringen.
12
Sagan om de två tornen.
12
Sagan om konungens återkomst.
13



Inledning (och analys)

Jag har arbetat med J. R. R. Tolkien eftersom jag läst en del av hans magnifika böcker och för att han verkade vara en intressant person. Att Tolkiens böcker varit på bästsäljarlistor över hela världen gör ju inte saken sämre. Det där med intressant person kan ju stämma, men han hade inget intressant eller spännande liv. Ett liv som präglades av ett inrutat vardagsliv i trista förorter och engelska badortsstäder. Han reste inte särskilt mycket, vilket borde tyckas vara lite konstigt, eftersom han kunde prata många olika språk flytande. Man tycker att han borde ha något intresse av att besöka de länder vars språk han lärt sig, men Tolkiens drivkraft att lära sig språk var inte "att kunna prata flytande", utan hans kärlek till orden. Han tyckte om och kände för ord som många känner för musik. Han ansåg att sig själv som en "lingvistisk kompositör". Redan som liten visade han en kärlek till ordens mening, ordens betydelse och ordens utseende, speciellt när han skapade egna hobbyspråk. En av Tolkiens favoritsysselsättningar som liten, och som vuxen, var att skapa egna språk med egna ord och egen klang. 

J. R. R. Tolkiens Tidiga Liv  

Namnet Tolkien kommer från tyskans tollkühn, som betyder våghals. Tolkiensläkten kom från Sachsen. Det sades att de hade hetat von Hohenzollern tidigare. Någon förfader hade, enligt Ronalds faster Grace, kämpat vid sidan av ärkehertigen Ferdinand av Österrike vid belägringen av Wien år 1529. Denne förfader hade varit dumdristigt modig då han gjort ett utfall mot turkarna och tagit sultanens standar. Han hade då fått öknamnet Tollkühn. Samma släkting hade senare, enligt Grace, förbindelser med den franska adeln och där fått en fransk version av öknamnet, Téméraire. Det råder delade meningar om när Témérairesläkten kom till England. En del säger 1756, medan andra säger så sent som 1794. De kom troligen över kanalen någon gång mellan dessa årtal. Faster Grace ansåg att släkten hade, för att undgå giljotinen, bytt namn till Tolkien och flytt till England. Sedan flykten över kanalen hade familjen Tolkien varit pianofabrikörer. 

Tolkiens farfar, John Benjamin Tolkien var dock den siste pianofabrikören i släkten Tolkien. Ronalds far, Arthur Reuel Tolkien, var banktjänsteman. I början arbetade han på Lloyds bank i Birmingham, men eftersom han kände att han inte klättrade på karriärstegen tröttnade han på det enformiga bankämbetet. Han öppnade ögonen för Afrika. Han trodde att bankerna var viktiga där på grund av diamant- och guldfyndigheterna. Han blev intresserad av ett bankämbete i södra Afrika och fick anställning i Bank of Africa. Det gick bra för Arthur och han fick många befordringar. Efter några år (1890) blev han direktör för ett av de största bankkontoren i Bloemfontein. Arthur dog sex år senare den 15 februari 1896. Arthurs död slog mycket hårt mot Mabel och pojkarna (Hilary Arthur Tolkien föddes den 17 februari 1894).

Uppväxt

Tolkien föddes den 3 januari 1892 i Bloemfontein, som var huvudstad i Oranjefristaten (Södra Afrika). Dopet ägde rum den 31 januari samma år. Tolkiens fullständiga namn var John, Ronald, Reuel, Tolkien. Namnet John fick han från sin farfar. Reuel var hans fars andra namn. Ronald var det enda namn som inte kom från släkten. Det var Tolkiens mor, vars namn var Mabel Suffield, som ville kalla honom för Ronald, och så blev fallet. Tolkien blev vanligtvis kallad för Ronald av nära vänner och bekanta. Därför kommer även jag att nämna honom vid det namnet i fortsättningen.

Sarehole

Arvet efter Arthur var inte större än att de skulle få en utdelning på 30 shilling i veckan och snart var ju pojkarna uppe i skolålder. På den tiden kostade det mycket pengar att gå i skolan. Mabel kunde visserligen undervisa själv i latin, tyska och franska. Hon hade även stor fallenhet för att spela piano och måla, men dessa kunskaper skulle inte räcka i längden insåg hon. I början bodde de hos Mabels föräldrar i en liten förort till Birmingham, men Mabel letade efter en egen bostad bland annonserna. 

Sommaren 1896 flyttade Mabel, Ronald och Hilary till ett tegelhus i den lilla byn Sarehole, ca en kilometer till Birmingham. Bortom en äng och floden Cole låg Sarehole Mill, en kvarn som var byggd av tegel. Ronald och Hilary gick ofta på utflykter till kvarnen. De båda pojkarna tyckte om att springa omkring och leka vid kvarnen. Ibland kom någon och jagade iväg dem. Ibland gjorde pojkarna ännu längre utflykter. Ett stycke bakom kvarnen bodde det en bonde. En gång när Ronald plockade svamp från hans ägor blev han jagad en lång bit. Man kan koppla den händelsen med ett stycke i Sagan om ringen (första boken) på sidan 120-121. Då berättas det att bonden Maggot jagat Frodo, när han plockade svamp. När Ronald var liten tyckte han mycket om träd, även när han blev äldre visade han en kärlek till träd. Han brukade klättra i dem, rita av dem och försökte till och med prata med dem. 

Det sägs att Ronald hade lärt sig  både läsa och skriva, av sin mor, redan vid fyra års ålder. Huruvida detta är sant eller falskt kan jag inte säga, men Ronald var en stor språkbegåvning, så detta skulle kunna stämma. Ronald var mycket fascinerad av sagor. Det var en saga som han tyckte speciellt mycket om. Det var berättelsen om Sigurd Fafnesbane, som kämpade mot drakar i det fjärran norden. Ronald blev mycket fascinerad av drakar.

Ronald började komma upp i skolmogen ålder. Hösten 1899 försökte han komma in vid King Edwards. Han kom dock ej in. Ronald gjorde ett nytt försök året därpå och han kom in september år 1900, åtta år gammal. 

Mabel och hennes syster May Incledon hade tankar på att konvertera från den anglikanska kyrkan till den romersk-katolska. I juni år 1900 blev de upptagna av den romersk-katolska läran. Detta beslut ogillades starkt av både Suffields och Tolkiens. Det var ett dumdristigt beslut att, rent ekonomiskt, konvertera. Mabel hade tidigare fått en stor mängd pengar från olika släktingar för att hon och pojkarna skulle klara sig, men det var slut på dessa underhållsstöd. En farbror till Ronald var den enda som ville ge Mabel något ekonomiskt stöd. En gång om året betalade han de tolv pund som skolgången kostade. 

Birmingham

I början av Ronalds tid på King Edwards fick han gå en halv mil till skolan. Mabel insåg att det inte kunde fortsätta så. I december 1900 flyttade de in i ett litet hus i Moseley, i Birmingham. En kort tid efter flytten till Moseley var de dock tvungna att flytta igen. Man skulle bygga en brandstation där. Mabel hittade en liten huslänga bakom Kings Heath Station. De flyttade dit eftersom det låg en katolsk kyrka längre ner på samma gata. Det var här Ronald började få intresse för walesiskan. Det kom många tåg hit från städer i Wales. Ronald blev fängslad av städernas besynnerliga namn, Nantyglo, Senghenydd, Blaen-Rhondda, m.fl.. Livet bakom stationen skulle dock ta slut fort. 1902 flyttade Mabel, Ronald och Hilary till ett litet hus bakom St. Philips latinskola i Edgbaston. Någon som skulle vara mycket betydelsefull för familjen var fader Francis Xavier Morgan vid oratoriekyrkan i närheten. Ronald började i St. Philips latinskola. Den skulle ge, till Mabels förtjusning, katolsk undervisning åt Ronald. Ronald själv trivdes däremot inte. Han tyckte att skolmiljön var lite torftig jämfört med King Edwards gotiska arkitektur och undervisningen var för lätt. Ronald slutade skolan och fick istället undervisning av sin mor, som det varit innan han börjat skolan. Det gick bra, för 1903 fick han stipendium på King Edwards och senare samma år (september) började han där, för andra gången.

I april 1904 drabbades Mabel av diabetes, vilket var en mycket allvarlig och dödlig sjukdom på den tiden. Bröderna fick flytta till olika släktingar medan Mabel var på sjukhuset. Läget förbättrades dock och hon fick lämna sjukhuset i mitten av sommaren. Mabel, Ronald och Hilary flyttade ut till Rednal, en by i Worcestershire. Fader Francis kom ofta på besök. De stannade där ända till den 14 november 1904. Dagen då Mabel dog. Nu var båda brödernas föräldrar döda. Ronald var 12 år och Hilary var 10 år gammal. Hilary kom över sorgen tidigare än Ronald. Ronald skulle känna en tomhet resten av sitt liv. 

Fader Francis blev nu förmyndare för pojkarna. Ronald och Hilary ärvde 800 pund, i aktier, av sin mor. Några veckor efter Mabels bortgång flyttade pojkarna in hos en moster, Beatrice Suffield. I skolan träffade Ronald en vän som skulle vara honom nära ända till dennes död. Det var Christopher Wiseman. Wiseman var ett år yngre än Ronald. De hade ungefär samma intressen (språk och rugby), men deras religiösa åskådning var ej delad, då Christopher var metodist och Ronald var romersk-katolik.

Filologi och påhittade språk.

På King Edwards fick han en lärare som hette Robert Cary Gilson. Han var originell man. Han var både vetenskapsman och lärare i klassiska språk. Det var av Gilson Ronald fick upp ögonen för filologi, språkjämförande forskning, det som han senare skulle bli professor i. Ronald började läsa böcker skrivna på anglosaxiska (fornengelska). Beowulf var ett diktepos som han blev mycket intresserad. Han har för övrigt skrivit en bok om Beowulf. Ronald blev mer och mer intresserad av språk och filologi. Han letade genom bibliotek och han sparade pengar för att kunna köpa böcker om filologi. Ronalds första egna språk konstruerades i den här vevan. Det första hemmakonstruerade språket Ronald stötte på var "animalic". Ett språk där vanliga ord var utbytta med djurord. ("Du" blir "Hund" och "är" blir "näktergal" på animalic.) Tillsammans med Mary Incledon (en kusin till Ronald) hittade Ronald på ett språk som de kallade "nevbosh". Det var ett konstigt språk med helt påhittade ord ("En bondgubbe sade: Månntro" blir "Dar fys ma vel gom co palt `Hoc"). Han hittade även på ett språk som han kallade för "naffarin". Ronald tappade intresset efter ett tag, dock inte helt, då han upptäckte ett språk som han kände var avsevärt mer intressant, gotiskan. Eftersom gotiskan som talspråk hade försvunnit för länge sedan var det många ord som fattades. Ronald hittade därför på egna ord (=neologismer. Schizofrena tendenser?) för att komplettera språket.

Edith Bratt

Efter några år förstod fader Francis att pojkarna inte trivdes hos Beatrice. Han ordnade därför ett rum åt pojkarna hos en Mrs Faulkner. Hos Mrs Faulkner bodde det även en nittonårig flicka vid namn Edith Bratt. Edith var en föräldralös oäkting. Hon var en duktig pianist och när hennes mor dog började hon på en internatskola med lite extra musikundervisning. Sedan bestämde hennes advokat att Edith skulle bo hos en Mrs Faulkner, eftersom hon hade ett piano och ett stort musikintresse. Redan från  början blev Edith fäst vid Ronald, för hans "allvarliga ansikte och artiga sätt". Ronald, som inte haft något större umgänge med det motsatta könet tidigare, var en smula nervös i början. Efter ett tag lärde han sig dock hur man skulle bete sig. De delade inte alls samma intressen, men på grund av deras trevliga sätt fattade de tycke för varandra. Med deras nära kontakt varje dag, var det nästan bara en tidsfråga innan de skulle bli "mer än vänner".

Vid den här tiden försökte Ronald få stipendium till Oxford, men det var mycket annat som lockade. Han hade fortfarande stort intresse i konstruerandet av egna språk och Edith tog upp en förfärlig massa tid. I skolan fanns det även någonting som hette "Debattklubben". Ronald började engagera sig i den. Han var även en mycket aktiv rugbyspelare. I slutet av 1909 fick fader Francis reda på Ronalds och Ediths kärleksaffär. Francis blev djupt skakad. Han bestämde att Ronald inte fick träffa Edith mer och han ordnade ett nytt hem för pojkarna.

Trots Francis förbud träffades Ronald och Edith i smyg, men Francis fick reda på det och förbjöd Ronald att träffa Edith förrän han blivit tjugoett år. Ronald bröt detta förbud ännu en gång, men då blev Francis riktigt arg och då skärpte sig Ronald, men det var svårt för honom att sluta träffa henne.

T. C. B. S.

I skolan bildade Ronald Tolkien, Christopher Wiseman, Robert Quilter Gilson (son till rektorn) och tre-fyra andra pojkar en klubb kallad Teklubben. De höll till i skolans bibliotek i början, men efter ett tag började de umgås i Barrows Stores och klubben döptes om till T. C. B. S. (Tea Club Barrows Stores). Det var ganska vanligt att medlemmarna i T. C. B. S. uppträdde eller reciterade någon känd bok. Efter en tid anslöt sig Geoffrey Bache Smith till klubben.

Studietiden

Vid den här tiden försökte Ronald få ett stipendium vid Oxford. Han skulle aldrig klara av de ekonomiska kraven annars. Den 17 december 1910 fick han stipendiet, så nu var hans skolgång säkrad, tills vidare. I mitten av oktober åkte han till Oxford för att studera. Ronald saknade King Edwards väldigt mycket. Han hade tyckt om skolan och han vill inte skiljas från hans kamrater där.

Ronald skulle läsa klassiska språk vid Exeter College. Han skaffade sig vänner bland katolikerna vid skolan mycket fort, men han hade svårt att klara av det ekonomiska eftersom de flesta som gick vid hans college hade ganska dyra vanor. I Oxford startade Ronald en klubb, som kallades för Apolausticks (De som är helgade åt självsvåld). Den påminde en smula om T. C. B. S. Ronald lärde sig röka pipa av sina kamrater i Oxford. Ett av Ronalds största nöjen under universitetstiden var att sitta uppe långt in på nätterna för att samtala med kamrater framför en brasa och samtidigt röka pipa. Efter en tid med något dåliga lärare träffar Ronald Joseph Wright. En mycket duktig lärare och filolog. Det var av Wright som Ronald fick upp ögonen för filologi.

På jullovet 1911 åker Ronald till Birmingham för att träffa medlemmarna i T. C. B. S., som har överlevt hans försvinnande. Ronald går med på att få en roll i en pjäs som T. C. B. S. satt upp. När han kom tillbaka till Oxford upptäckte han det finska dikteposet Kalevala. Han blev mycket fascinerad av finskan, men lärde sig inte bättre än att han hjälpligt kunde staka sig igenom Kalevala. Ronald började konstruera ett nytt språk, quenya eller högalviska (som han skulle använda i sina böcker). Det var starkt influerat av finskan.

Den 3 januari 1913, som var Ronalds tjugoförsta födelsedag, skrev han ett kärleksbrev till Edith. Edith besvarade brevet, men inte på det sätt Ronald hoppats. Hon skrev att hon tänkte gifta sig med George Field, men Ronald tänkte inte ge upp så lätt. Knappt en vecka efter att han fått brevet av Edith tog Ronald tåget till Cheltenham, där han återförenades med Edith. Edith bestämmer sig för att gifta sig med Ronald istället för George.

Sommaren 1913 bestämmer sig Ronald för att börja läsa engelska istället för klassiska språk och han får Kenneth Sisam som lärare. Hösten 1913 kommer G. B. Smith, från T. C. B. S., till Oxford. I januari 1914 förlovar sig Ronald och Edith. På sommaren samma år åker de till Cornwall. Ronald blev väldigt fäst vid Cornwall. Han tyckte om naturen där. I slutet av sommaren förklarar Tyskland krig mot England. Ronald har dock inget intresse i att ta värvning. Han bestämde sig för att skjuta upp sin värvning tills han tagit examen. Tills vidare skulle han göra exercis i Oxford samtidigt som han studerade. På hösten 1915 tog han värvning i armén för Lancashirefusiljärernas 13:e bataljon. Ronald utbildade sig till signalofficer. Den 22 mars 1916 blir Ronald och Edith vigda av Fader Francis. I Januari följande år börjar Ronald skriva den bok som senare skulle komma att kallas Silmarillion. I November samma år föds hans och Ediths första son, John. Ronald med familj återvänder till Oxford i november 1918, där Ronald börjar arbeta för New English Dictionary.

Yrkesliv

De två åren som "lexikograf" var mycket givande för Ronald. Han lär en gång ha sagt: "Under dessa två år lärde jag mig mera än under någon annan motsvarande period i mitt liv." Våren 1920 slutade Ronald med sin tjänst på New English Dictionary och sökte för reader i engelska språket vid universitetet i Leeds. Under sommaren samma år fick han reda på att han blivit antagen. Det var dock inte med helt utan sorg i hjärtat som han flyttade ifrån Oxfords vackra hus och miljöer till det industriella och ovårdade Leeds.

Några månader efter flytten till Leeds föddes Ronalds och Ediths andra son, Michael. 

Redan året därpå började familjen tröttna på Leeds. Ronald sökte flera tjänster på andra håll, bl. a. en professur belägen i Kapstaden, men av någon outgrundlig anledning föll den honom inte i smaken. I stället tillträdde Ronald en professur i Leeds speciellt inrättad för honom själv. År 1924 blev Ronald professor i engelska språket. I november samma år fick paret Tolkien sitt tredje barn. Även denna gång blev det en son, vars namn blev Christopher.

Trots att Ronald hade fått en egen professur var han inte riktigt nöjd. När professuren i Anglosaxiska i Oxford blev ledig bestämde han sig för att söka. År 1925 blev Ronald Rawlinson- och Bosworthprofessor i anglosaxiska i Oxford. Ett år senare flyttar resten av familjen Tolkien till Northmoor Road 22 i Oxford.

Någon som skulle betyda mycket för Ronald senare i livet var Clive Staples Lewis. De båda herrarna träffades för första gången på ett sammanträde i den engelska fakulteten 1926. Det dröjde dock ett tag innan Clive och Ronald blev nära vänner med varandra eftersom de hade olika politiska åsikter. En sak som förde dem samman var Inklingarna. Inklingarna var en klubb där medlemmarna läste upp manuskript till böcker eller dikter och de andra fick sedan antingen berömma eller kritisera.

År 1929 fick Edith äntligen sin efterlängtade dotter. Familjen Tolkien fick tillökning i form av Priscilla.

Författarskap

Några år efter Priscillas födsel började Ronald skriva sin saga om hoben Bilbo Bagger. Han skrev den inte för att få sälja så mycket böcker som möjligt och bli rik på samma gång. Han skrev den för att roa sig själv, sina vänner och framförallt sina barn. Boken blev trots allt utgiven. Den 21 september 1937 gick det att köpa Bilbo i bokhandeln. Boken fick inte genast, men ganska snart, stort uppmärksammande. Förlaget Allen & Unwin, som förstod att det fanns mer pengar att tjäna, bad Ronald att skriva en uppföljare.

Under december 1937 började han skriva det första kapitlet för den nya boken. Skrivandet gick ganska knackigt. Ett år senare hade han ännu inte skrivit första boken (i trilogin). En stor förändring som han genomförde under 1939 var ändrandet av huvudpersonens namn. Från början hade Ronald tänkt använda namnet "Bingo" till huvudpersonen, men eftersom berättelsen nu blivit mer allvarlig och seriös än tänkt ändrade han detta något löjeväckande namn till det mer passande "Frodo Bagger". Skrivandet fortsatte i samma långsamma takt. Mot slutet av 1942 skrev han till sitt förlag och sade att han kommit fram till kapitel 31 och att det troligtvis behövdes sex kapitel till för att avsluta boken. Ronald misstog sig dock mycket stort. Det behövdes inte sex kapitel till utan trettioen ytterligare kapitel. En av anledningarna till det tröga fortskridandet var hans perfektionism. Han ville att allt skulle stämma in i minsta detalj. Alla namn och alla årtal måste överensstämma utan några fel eller misstag. Kartorna var också mycket viktiga för honom. Ronald ansåg att man var tvungen att rita kartorna samtidigt som man skriver berättelsen, inte efteråt. Något som jag saknar hos dagens författare inom fantasy-genren är de dåligt genomarbetade kartorna. Ronald lär ha sagt vid något tillfälle: "Om ni tänker skriva en komplicerad berättelse måste ni arbeta med karta samtidigt, när ni väl har skrivit färdigt kan ni aldrig i efterhand åstadkomma en karta."

Man skulle ju kunna tro att Ronald var omedveten om sin tröga arbetsfart, men han gav faktiskt ut en bok som handlade om sitt eget skrivande, främst rörande Bilbo-mytologin. Boken hette "Blad av Niggle".

Tre år senare (1945) valdes Ronald till Mertonprofessor i engelska språket och litteraturen, som han förblev ända till sin pensionering 1959. I samma veva som detta hände kunde man märka en tilltagande kylig relation mellan Ronald och C. S. Lewis. Det är svårt att vad detta berodde på, men en orsak kan vara Ronalds förakt mot Lewis barnböcker om Narnia och Lewis kontinuerliga kritik mot "Härskarringen".

Berömmelse

Strax efter krigets slut kom det ut en ny upplaga av den omåttligt populära boken Bilbo.

År 1949 var Härskarringen äntligen fullbordad. Ronald förberedde sig för att ge ut boken via Collins förlag i stället för Allen & Unwin som tidigare, men till slut visade det sig att Collins inte var intresserade, så han fick ge ut den via Allen & Unwin ändå. (Samma år som Härskarringen blev klar gav han ut "Gillis Bonde från Ham", som handlar om bonden Gillis som blir tvungen att rädda konungariket från en jätte och en drake.) Ett krav från förlagets sida var att dela upp verket i tre delar för att dölja hur omfattande och tjock boken egentligen var. Ronald var aldrig speciellt pigg på det förslaget, men han gav med sig efter ett tag. Detta skulle även medföras att boken skulle recenseras tre gånger i stället för endast en gång. Den första boken i trilogin "The Lord of the Rings" (Härskarringen), "The Fellowship of the Ring" (Sagan om ringen), kom ut under sommaren 1954. Recensionerna var goda, men inte överdrivna. Många recensenter tyckte att boken inte hörde hemma i någon genre. De tyckte att den var för svårläst för barn, men för barnslig för vuxna. Det är troligtvis ett helt riktigt argument att boken inte hörde hemma i någon genre eftersom den skapade en helt ny genre. Det visade sig ganska snart att den första upplagan på 3500 böcker inte skulle räcka. Den andra boken i trilogin, "The Two Towers" (Sagan om de två tornen), kom ut i november samma år. Även denna bok fick inte överdrivet goda recensioner, men dock tillräckligt goda för att folk skulle köpa boken. Vid det här laget hade Ronald fått en kraftigt växande beundrarskara, mycket tack vare böckernas utgivning i USA. Många läsare var så fängslade av böckerna att de tog dem för historiska krönikor istället för en samling romaner. Ronald blev överhopad av beundrarbrev där han fick de mest varierande frågor rörande berättelsen.

Den 10 oktober 1955 kom slutligen den sista delen i trilogin, "The Return of the King" (Sagan om konungens återkomst). Några år senare kommer ett förslag om att översätta böckerna till andra språk. Den första översättningen blev till holländska. Den holländska upplagan kom ut 1956. Tre år senare kom det en svensk upplaga, som dock blev ganska misslyckad på grund av den dåliga översättningen av Åke Ohlmarks. Ett antal år senare var hela trilogin översatt till alla de stora europeiska språken.

Under slutet av 50-talet fick Ronald ett filmerbjudande av de tre amerikanerna Forrest Ackerman, Morton Zimmerman och Al Broda. De hade tänkt göra en tecknad film om Härskarringen, men manuskriptet visade att de tre herrarna inte hade något annat i tanken än att tjäna pengar på Ronalds framgång. Trots alla dåliga filmerbjudanden har det producerats en mycket dålig tecknad film.

Framgångarna i USA hejdades en aning i början på grund av en ej auktoriserad budgetvariant av Härskarringen. Det var förlaget Ace Books som tänkte sko sig på Ronalds böcker. Några månader efter att piratversionen kommit ut (sommaren 1965) gavs den riktiga versionen av Ballantine Books ut (hösten 1965). Den ilskna dispyten mellan Ace Books och Ronald gav bieffekten att Härskarringen och Tolkien blev mycket kända i USA. Ace Books hjälpte därmed Ronald omedvetet. Efter inte alltför lång tid hade Härskarringen sålt över en miljon exemplar. Härskarringen slog många säljrekord världen över. Massor av sällskap och klubbar bildades till Ronalds ära. Något som roade Ronald högeligen var när någon skickade ett brev där de frågade om de fick uppkalla sitt hus eller sitt barn till något namn från Härskarringen. Ronald svarade alltid med ett noga genomtänkt brev där han förklarade lite om det aktuella namnets historia och gav förslag på andra namn som också skulle kunna passa för tillfället.

Berömmelsen förde inte bara goda saker med sig. Journalister och vanliga människor började vallfärdas till Ronalds hem för att få intervjuer, för att ge presenter till honom eller bara för att få skåda sin idol. 

Sena år

Ronald hade hunnit bli en gammal man. Tiden hade hunnit i kapp honom. År 1965 sade han: "Jag märker att det är svårt att arbeta – jag börjar känna mig gammal och märker hur elden försvagas." Efter hand började han bli mer och mer en enstöring. Han höll sig oftast hemma och träffade inte speciellt mycket vänner. Ronald flyttade till Sandfield Road, som egentligen inte var något speciellt praktiskt ställe att bo på. Det låg flera kilometer från Oxfords centrum, och närmaste busshållplats låg en bra bit bort. Ville någon av paret Tolkien komma in till centrum var de hänvisade till taxi.

Den 22 november 1963 dog C. S. Lewis. Trots att de båda herrarna glidit ifrån varandra mer och mer de sista åren blev Ronald mycket ledsen.

Trots Ronalds stora förmögenhet slösade han inte med pengarna. Hand hade inga "nymodiga" apparater såsom TV, tvättmaskin och diskmaskin.

På grund av paret Tolkiens ålder kunde de inte riktigt uppskatta Sandfield Road. De bestämde sig för att flytta. År 1968 flyttade Ronald och Edith Tolkien till Bournemoth, en helt ordinär (trist är kanske ett bättre ord?) engelsk badort. Flytten till Bournemouth skulle innebära många uppoffringar för Ronald. Kontakten med sina vänner skulle bli näst intill obefintlig, men eftersom Edith trivdes i Bournemouth kunde han stå ut. Mot slutet av 1971 blev Ronald i alla fall fri att flytta från Bournemouth. Edith dog av en inflammation i gallblåsan, 82 år gammal.

Ronald fick erbjudandet att bo på Merton Street vid Merton College. Under våren 1972 flyttade han till Merton Street 21. Under de två sista åren i Ronalds liv fick han många hedersutnämningar och ärebetygelser runtom i världen, men han blev även mycket äldre under dessa två år. Den 28 augusti 1973 reste Ronald ner till Bournemouth på semester. Under tisdag natt drabbades han av svåra plågor i magen. Nästa morgon fördes han till ett sjukhus där diagnosen konstaterades vara blödande magsår. Det såg länge ut att gå bra, men på söndag morgon, den 2 september 1973 avled John Ronald Reuel Tolkien åttioett år gammal.

Tolkien ligger nu begravd tillsammans med Edith på en katolsk kyrkogård i en förort till Oxford.

"Middle-earth" och "The Undying lands"

Tolkiens värld är den som format fantasylitteraturen mest. Det är från Tolkiens värld som de klassiska alverna, dvärgarna orcherna kommer från. Tolkien ville inte att folk skulle uppfatta Midgård som en imaginär värld (delvis i alla fall). Han ville skapa en engelsk skapelsemyt. Lik de myter som romarna, grekerna, germanerna och skandinaver har. Tolkien ville att författare och konstnärer skulle fortsätta på hans berättelse, för att bygga på och berika mytologin. Detta har ju delvis skett. Det finns många konstnärer och kompositörer som skapat målningar och sånger influerade av Arda (Midgård och De Odödliga Landen), men det har ännu inte givits ut någon ytterligare berättelse om Arda ej skriven av Tolkien. Många författare har försökt härma Tolkiens stil, men ingen har försökt sig på det svåra konststycket att skriva en bok om Arda (roman eller novell). 

Ardas historia

Eru och Ainur

I tidernas begynnelse var allting mörkt och livlöst. Det enda levande väsen som fanns var Eru den Ende, kallad för Ilúvatar av alverna. Med hjälp av den Oförgängliga flammans kraft skapade han liv. Han skapade Ainur, de heliga. Ilúvatar skapade även de Tidlösa salarna för Ainur att bo i. Ainur var mäktiga, odödliga gudar. De hade fått konsten att sjunga. En del sjöng vackrare och starkare än andra. Genom sången fick Ilúvatar en vision och därmed blev Eä (Arda, jorden) skapat. En del Ainur steg ner till Arda, medan andra stannade kvar i tidlösa salarna.

Valar och Maiar

I Arda blev Ainur uppdelade av alverna till Valar och Maiar. Valar var starkare och mäktigare än Maiar. Valar var riktiga gudar medan Maiar bara var halvgudar. Valar var femton till antalet (Manwë, Vindkonungen, Varda, Stjärnornas drottning, Ulmo, Vattnens herre, Nienna, Gråterskan, Aulë, Smeden, Yavanna, Fruktgiverskan, Oromë, Skogshärskaren, Vána, den Ungdomliga, Mandos, de dödas herre, Vairë, vävaren, Lórien, drömmarnas härskare, Estë, helaren, Tulkas, brottaren, Nessa, dansaren och Melkor eller Morgoth, den mörke fienden.), medan Maiar är så många att ingen känner till deras riktiga antal. De mest kända Maiar är: Arien, solen, Tilion, månen, Sauron, nekromantikern, Gothmog, balrogernas herre, Olórin (Gandalf), Aiwendil (Radagast) och Curunír (Saruman). Det är också mycket möjligt att Hjortrongull, Flodkvinnans dotter och Iarwain Ben-adar (Tom Bombadill) är Maiar.

Lampornas ålder 

Lampornas ålder började femtusen år efter Ardas skapelse. Denna ålder var fylld av underverk och skönhet. Det var valar, gudarna på Arda, som skapade de två lamporna. Aulë, smeden, var den som skapade dessa gigantiska guldkärl medan Varda, Stjärnornas drottning och Manwë, Vindkonungen, fyllde dem och gjorde dem strålande av ljus. Dessa lampor stod på var sin pelare, vilka var högre än något berg. Den första lampan, Illuin blev placerad i norra Midgård, vid insjön Helcar. Den andra lampan, Ormal, blev placerad i södra Midgård, vid insjön Ringil. All den glädje som spred sig under lampornas ålder skulle dock få ett slut. Melkor och hans maiartjänare kom ner till Arda. Melkor drog upp Järnbergen som en mur runt sitt fort, Utumno. I Utumnos hålor blev djur och människor muterade till vanskapta monster. Efter en tid, när Melkor kände sig redo, marscherade han ut från Utumno för att förstöra lamporna. Lamporna blev förstörda och hela Midgård brann upp. De goda Valar och Maiar övergav Midgård och seglade västerut till Aman, De Odödliga Landen. Efter en tid slutade det brinna och hela Midgård var i mörker. Nu började Trädens åldrar i De Odödliga Landen och Mörkrets och Stjärnornas ålder i Midgård.

Trädens åldrar, Mörkrets ålder och Stjärnornas ålder.

Trädens första ålder (Aman) och Mörkrets ålder (Midgård) började tiotusen år efter Ardas skapelse. Trädens andra ålder och Stjärnornas ålder började tjugotusen år efter Ardas skapelse. I Aman grundade valar kungariket Valinor och staden Valimar. En bit utanför Valimar planterade valar två magiska träd, Laurelin, den Gyllene och Telperion, den Vite. Dessa träd lyste upp hela Aman med guld- och silverljus. I denna ålder blev Enterna och Dvärgarna avlade. Samtidigt i Midgård, under Mörkrets tidsålder, höll Melkor folket i ett terrorvälde. I Stjärnornas ålder tänder Varda stjärnor på Midgårds himmel. Samtidigt vaknar alverna. När Valar och Maiar i Aman får reda på alvernas väckelse, bestämmer de sig för att bege sig till Midgård för att driva bort Melkor.

Solens åldrar 

Det är egentligen bara solens åldrar som är av någon praktisk betydelse i Tolkiens värld. Nästan alla berättelser handlar om någon händelse ur solens åldrar. Lampornas åldrar, Trädens åldrar, Mörkrets ålder och Stjärnornas ålder finns bara till för att berika mytologin

Första åldern

Andra åldern

Tredje åldern

Kort sammanfattning av Sagan om ringen (trilogin).

Härskarringen, Ringarnas ring, Ringarnas konung.

Tre ringar för älvkungarnas makt högt i de blå,

Sju för dvärgarnas furstar i salarna av sten,

Nio för de dödliga, som köttets väg skall gå,

En för Mörkrets herre i ondskans dunkla sken,

I Mordorslandets hisnande gruva.

En ring att sämja dem,

En ring att främja dem,

En ring att djupt i mörkrets

Vida riken tämja dem – 

I Mordors land, där skuggorna ruva.






J. R. R. Tolkien

Sagan om ringen.

"Sagan om ringen" är den första boken i Tolkiens mest berömda serie böcker. Sagan om ringen handlar om hur Bilbo försvinner till Vattnadal på sin födelsedag, hur Frodo, Sam, Merry, Pippin och senare även Vidstige (Aragorn, Arathorns son) kommer till Vattnadal för att återförenas med Bilbo och smida planer för det nära förestående "Ringens krig". I Vattnadal bildas ringens sällskap, en sorts eskort för Frodo på hans väg till Domedagsberget. Ringens sällskap bestod utav: Hoberna Frodo, Sam, Merry och Pippin, Aragorn från Dúnedain, trollkarlen Gandalf, alven Legolas, dvärgen Gimli och Boromir från Gondor. Efter många strapatser kommer de till det forna dvärgkungariket Moria , under Dimmiga bergen. Där börjar Gandalf strida mot en balrog på bron vid Khazad-Dum. Balrogen blir dödad och resten av ringens sällskap tror att även Gandalf dör, men mirakulöst nog klarar han sig. Ringens sällskap fortsätter sin vandring sorgsna efter Gandalfs död. Efter ett tag kommer de till alvriket Lothlórien, där de får vila ut och få råd av Celeborn, Lothlóriens konung och Galadriel, Lothlóriens drottning. Kort därpå fortsätter de vidare på Anduinfloden tills de kommer till Parth Galen (i närheten av Raurosfallet. Nordväst om Mordor och söder om Mörkmården), där ringens sällskap blir överfallna av orcher och en ringvålnad. Legolas skjuter dock ner ringvålnadens bevingade fabeldjur och en hel del orcher. Boromir försöker ta Ringen från Frodo, men han lyckas smita iväg till båtarna. Resten av brödraskapet letar efter Frodo. Boken slutar med att Sam hittar Frodo, och tillsammans överger Aragorn, Merry, Pippin och Boromir för att fortsätta vägen till Domedagsberget ensamma.

Sagan om de två tornen.

Sagan om de två tornen är den andra delen av Tolkiens berömda romantrilogi. Den börjar med att Aragorn, Boromir, Legolas, Gimli, Merry och Pippin blir anfallna av orcher. Boromir ångrar sitt plötsliga utfall mot Frodo, men han dör efter en lång strid mot orcherna. Merry och Pippin blir tillfångatagna av orcherna. Aragorn, Gimli och Legolas var för långt borta när striden började, så de kom fram till Boromir, genomborrad med över tjugo orcherpilar. Boromir bekänner sin skuld till Frodos och Sams försvinnande för Aragorn. Aragorn bestämmer sedan att de ska försöka hinna ifatt orcherna och befria Merry och Pippin. Efter en tid blir dock orcherna dödade av Éomer (marskalk i Rohans armé) och hans ryttare. Éomer undgår att upptäcka de båda hoberna och de flyr in i Fangorns skogar, där de möter Lavskägge (Fangorn på alviska). Hoberna berättar för Lavskägge om Sarumans och Saurons upptåg. Lavskägge samlar enterna till ett rådsmöte. De bestämmer sig för att attackera Sarumans fäste. Samtidigt möts Aragorn och Éomer. Éomer lånar ut hästar till Aragorn, Gimli och Legolas, vilka rider vidare för att leta efter Merry och Pippin, eftersom Éomer inte kunde upplysa dem om något. Istället för att hitta de båda hoberna stöter de på den reinkarnerade Gandalf. Tillsammans rider de alla fyra till kung Théodens hallar. Théoden och hans armé följer med Gandalf, Aragorn, Gimli och Legolas till Hornborgen, som blir belägrad en kort tid efter att de kommit dit. Det ser länge ut som Sarumans Uruk-Hai orcher skall segra, men de vredesfyllda huornerna kommer till undsättning och inte en enda orch kommer undan. Brödraskapet, Gandalf och Rohans armé, rider vidare till Sarumans fästning och blir mycket förvånade, eftersom hela fästet ligger i ruiner, förutom hans väldiga torn, Orthanc. Aragorn, Gimli och Legolas blir mycket förvånade när de hittar Merry och Pippin tillsammans med enterna, men får en förklaring av hoberna. Saruman blir inlåst högst upp i sitt torn och enterna stannar kvar för att vakta honom och hans tjänare, Grima Ormstunga. Gandalf och Pippin rider i ilfart till Minas Tirith. Sagan om de två tornen fortsätter med att Frodo och Sam tämjer (tror att de tämjer honom, eller är det rätt ord?) Gollum, Sméagol. Gollum leder Frodo och Sam till Mordors gränser där han visar dem en "genväg" över bergen till Cirith Ungol, spindelns pass. Spindeln, det vill säga Honmonstret (Shelob) ger Frodo ett bett och han faller ner på marken, till synes livlös. I rent raseri attackerar Sam Honmonstret. Hon får ett dödligt sår och dör ett tag senare. Frodo blir tillfångatagen av orcherna vid Cirith Ungols vakttorn. Boken slutar med att Sam tar på sig ringen och försöker ta sig in i Cirith Ungols vakttorn.

Sagan om konungens återkomst.

Eftersom det var ett tag sedan jag senast läste "Sagan om konungens återkomst" kommer jag inte riktigt ihåg hela handlingen, men jag ska försöka återge en kort resumé.

Boken börjar med att de allierade länderna mönstrar sina soldater och att västern förbereder sig för ett storkrig. Samtidigt kämpar sig Sam Gamgi och Frodo Bagger fram till Domedagsberget i Mordor. Precis när de allierades samlade arméer ska förintas hoppar Gollum fram till, den sedan nyligen sinnesförvirrade Frodo, och biter av hans finger med ringen på. Gollum tappar balansen och störtar ned i Domedagsbergets eviga eld. På så sätt förintas Gollum, Ringen, Sauron och hela Mordors rike på en gång. Än en gång har det goda segrat, men än är det inte slut. När hoberna (Frodo, Sam, Merry och Pippin) kommer tillbaka till sitt kära Fylke märker de att stora förändringar har ägt rum. Saruman har ockuperat Fylke och förvandlat det till sitt eget lilla kungadöme. De tappra hoberna är dock inte sämre. De samlar ihop alla goda hober och störtar Saruman en gång för alla. När detta är gjort hyllas hoberna som hjältar och Gandalf kommer till Fylke tillsammans med Bilbo Bagger. Gandalf, Bilbo, Frodo, halvalven Elrond, alven Galadriel samt många andra alver reste från Grå Hamnarna över till De Odöda Landen. Sam, Merry och Pippin stannade dock kvar i Fylke (tills vidare).
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